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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken op
haar vergaderingen van 24 januari 2007.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

De minister verklaart dat dit wetsontwerp tot doel heeft
bepaalde regels vast te stellen met betrekking tot de
procedure voor het neerleggen van Europese octrooi-
aanvragen enerzijds en de gevolgen die deze Europese
aanvragen en afgeleverde octrooien in België teweeg-
brengen anderzijds.

Het Europees Octrooiverdrag van 5 oktober 1973 ver-
leent aan elke persoon de mogelijkheid om door middel
van een eengemaakte procedure voor het Europese
Octrooibureau (EOB) bescherming van een uitvinding
te bekomen in alle of in sommige Lidstaten van de Eu-
ropese Octrooiorganisatie, waaronder België.

Een herziening van het Verdrag van München werd
goedgekeurd op 29 november 2000 door de Diploma-
tieke Conferentie van de contracterende Staten. Deze
herziening voorziet met name in de aanpassing van het
Verdrag aan de technische en juridische evolutie die zich
op het terrein van de industriële eigendom heeft voor-
gedaan en houdt daarenboven rekening met de prakti-
sche ervaring die het EOB tijdens de eerste vijfentwintig
jaar van zijn werking verworven heeft.

Dit wetsontwerp herneemt de in essentie ongewij-
zigde bepalingen van de wet van 8 juli 1977 houdende
goedkeuring van het Europees Octrooiverdrag in zijn
versie van 1973. De bepalingen van voornoemde wet
van 1977 - houdende de procedure van de Europese
octrooiaanvragen en de gevolgen van deze aanvragen
afgeleverd in België – zijn in feite niet van toepassing
op octrooiaanvragen en octrooien die worden afgele-
verd volgens de procedure geregeld in het in 2000 her-
ziene verdrag. Het past dus om deze te hernemen in
een ontwerp van wet houdende het nieuwe verdrag aan-
gezien het verdrag van 1973 zal ophouden gevolgen
teweeg te brengen op de datum van het in werking tre-
den van het herziene verdrag.

Naast de ongewijzigde bepalingen van voornoemde
wet van 8 juli 1977, bevat het wetsontwerp een verdui-
delijking van het taalstelsel dat van toepassing is op de
in de Duitse taal afgeleverde Europese octrooien en de
invoering van een taks  voor de geldigverklaring in Bel-
gië van afgeleverde Europese octrooien.

MESDAMMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de ses réunions du 24 janvier 2007.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Le ministre précise que le projet de loi à l’examen a
pour objet de fixer certaines règles relatives, d’une part,
à la procédure de dépôt des demandes de brevet euro-
péen et, d’autre part, aux effets que produisent en Bel-
gique ces demandes et les brevets européens délivrés.

La Convention sur le brevet européen du 5 octobre
1973 offre la possibilité à toute personne d’obtenir, par
une procédure unique menée devant l’Office européen
des brevets (OEB), la protection d’une invention dans
la totalité des États membres de l’Organisation euro-
péenne des brevets, dont la Belgique, ou dans certains
d’entre eux.

Une révision de la Convention de Munich a été ap-
prouvée le 29 novembre 2000 par la Conférence diplo-
matique des États contractants. Cette révision vise no-
tamment à adapter la Convention aux évolutions
techniques et juridiques intervenues dans le domaine
de la propriété industrielle. Elle tient également compte
de l’expérience pratique acquise par l’OEB au cours de
ses vingt-cinq premières années de fonctionnement.

Le projet de loi à l’examen reprend les dispositions –
restées pratiquement inchangées - de la loi du 8 juillet
1977 portant assentiment à la Convention sur le brevet
européen, dans sa version de 1973. Les dispositions
de la loi précitée de 1977 - qui ont trait à la procédure
de dépôt des demandes de brevet européen et  aux
effets de ces demandes et des brevets européens déli-
vrés en Belgique - ne sont en réalité pas applicables
aux demandes de brevets déposées selon la procédure
réglée par la convention révisée en 2000 ni aux brevets
délivrés suivant cette procédure. Il convient donc de les
reprendre dans un projet de loi portant sur la nouvelle
convention, car la convention de 1973 cessera de pro-
duire ses effets à la date d’entrée en vigueur de la con-
vention révisée.

Outre les dispositions inchangées de la loi précitée
du 8 juillet 1977, le projet de loi contient des disposi-
tions qui clarifient le régime linguistique applicable aux
brevets européens délivrés en langue allemande et il
instaure une redevance pour la validation en Belgique
des brevets européens délivrés.
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Het EOB dringt er volgens de minister op aan dat
België dit wetsontwerp zo snel mogelijk zou goedkeu-
ren.

II. — ALGEMENE BESPREKING

Mevrouw Simonne Creyf (CD&V) geeft aan dat haar
fractie volledig achter dit wetsontwerp staat.

De heer Pierre Lano (VLD) wijst erop dat dit ontwerp
snel moet goedgekeurd worden omdat het van groot
belang is voor de wereldeconomie.

De minister geeft toelichting bij de door de regering
ingediende amendementen nrs. 1 en 2 (DOC 51 2747/
002). Het gaat om twee amendementen van technische
aard ten gevolge van enkele opmerkingen van het EOB.
Amendement nr. 1 geeft een kleine verduidelijking m.b.t.
het toepassingsgebied van het wetsontwerp. Amende-
ment nr. 2 doet hetzelfde m.b.t. de inwerkingtreding van
het wetsontwerp.

III. — STEMMINGEN

Art. 1 tot 12

De artikelen 1 tot 12 worden eenparig aangenomen.

Art. 13

Amendement nr. 1 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 13, zoals geamendeerd, wordt eenparig aan-
genomen.

Art. 14

Amendement nr. 2 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 14, zoals geamendeerd, wordt eenparig aan-
genomen.

*
*     *

D’après le ministre, l’OEB insiste pour que la Belgi-
que adopte ce projet de loi dans les meilleurs délais.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Mme Simonne Creyf (CD&V) indique que son groupe
soutient totalement le projet de loi à l’examen.

M. Pierre Lano (VLD) fait observer que ce projet doit
être adopté rapidement parce qu’il est capital pour l’éco-
nomie mondiale.

Le ministre commente les amendements nos 1 et 2
déposés par le gouvernement (DOC 51 2747/002). Il
s’agit de deux amendements d’ordre technique qui font
suite à quelques observations de l’OEB. L’amendement
n° 1 apporte une petite précision relative au champ d’ap-
plication du projet de loi tandis que l’amendement n° 2
fait de même en ce qui concerne son entrée en vigueur.

III. — VOTES

Art. 1er à 12

Les articles 1er à 12 sont adoptés à l’unanimité.

Art. 13

L’amendement n° 1 est adopté à l’unanimité.

L’article 13, ainsi modifié, est adopté à l’unanimité.

Art. 14

L’amendement n° 2 est adopté à l’unanimité.

L’article 14, ainsi modifié, est adopté à l’unanimité.

*
*     *
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Het gehele wetsontwerp wordt, zoals geamendeerd,
eenparig aangenomen.

De commissie gaat akkoord met de legistieke verbe-
teringen die werden voorgesteld door het commissie-
secretariaat.

De rapporteur, De voorzitter,

Guy  HOVE Paul  TANT

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifié, est
adopté à l’unanimité.

La commission marque son accord sur les correc-
tions d’ordre légistique proposées par le secrétariat de
commission.

Le rapporteur, Le président,

Guy  HOVE Paul  TANT
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